
  
    
      
    
  


Here (behold, G2400) is a very short parable that fits into 3 verses. It is part of the set of 3 parables in Luke 15 about joy for a repentant sinner. It takes up the theme, the unfolding but brings a new light. Luke 15:8-10


“Or suppose a woman has ten silver coins[a] and loses one. Doesn’t she light a lamp, sweep the house and search carefully until she finds it? And when she finds it, she calls her friends and neighbors together and says, ‘Rejoice with me; I have found my lost coin.’ In the same way, I tell you, there is rejoicing in the presence of the angels of God over one sinner who repents.”
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Let's look at the scene of this parable like a movie director looking for details that can establish the characters, their stories, the attitudes to make the main theme clear.

I'm making important points in each piece of the parable but I'll leave it to you to dig into the subject.

Jesus imagined the story before he told it, he took care to add important details to enlighten us. How he must have smiled when he decided to tell this story as he imagined the various audiences trying to figure out why he was talking about a woman.

In this version of the meta-parable (shepherd, woman, prodigal son), it is not the fault of the coin (or the sheep, the son who wants to leave his father), but the fault of the woman, the nation that did not take sufficient care of its children. But by her choice not to carry on as usual, her choice to light up, her willingness to seek and find what is lost, she can change the situation.

Jesus' parable begins with an emphasis on the woman. The choice of the first and last words in ancient Greek is important, because you can put them in any order you want in a sentence. Jesus tells this fiction in one sentence, which we see in verses 8 and 9. He begins by talking about this woman and ends by having her speak: "that I had lost".

Why did Jesus take a woman as the main character? Is he talking about himself as I was sketching last week? After all, we can see it in the previous parable of the good shepherd who goes out to find what is lost. My pastor was afraid that I was totally weirdo and that I was talking about a transgender Jesus, but rest assured, I am not.

Jesus chooses a woman to illustrate the joy in heaven with his angels, who are clearly the neighbors and friends in his story (v9-10), Jesus has a lot of humor and zero complexes.

   

Who is this woman?



In the "traditional" interpretation (according to wikipedia https://fr.wikipedia.org/wiki/Parabole_de_la_drachme_perdue, but who defines tradition?), the woman is the Church. We agree, however, if it were only the Church, how could the audience of the time understand the parable since they did not know the notion of the Church as the wife of the Lord? What would it mean to "sweep up his house" (as the Church) to find a lost soul?

But who is this woman?

In this story the main character has a responsibility for the loss. How, why she loses it, we don't know, but she does.

And what is the connection with the Jewish tax collectors who work for the Romans?

It seems to me that this woman, whose story we are going to study closely, is Israel in the time of the Romans and the Diaspora. That is, Israel waiting for a popular savior of the whole nation but not a revelation of God on earth, Israel after the time of the Maccabees.

The valuables in this parable are the Jews, sometimes one of them is lost, he becomes a tax collector for the Romans. He is physically in the house, but is not among the other Jews. He is lost within his own identity.

In this version of the meta-parable (shepherd, woman, prodigal son), it is not the fault of the coin (or the sheep, the son who wants to leave his father), but the fault of the woman, the nation that did not take sufficient care of its children. But by her choice not to carry on as usual, her choice to light up, her willingness to seek and find what is lost, she can change the situation.


   

A Drachma



We never pay attention to it but as incredible as it may be, this Attic drachma is the only mention in the whole New Testament (G1406). Even though its value is the same as the Roman dinari (denarius), i.e. a day's wages, in the Bible it seems to be used in Israel only to pay the temple tax (2 drachmas per person per year, Matt 17:24), presumably so as not to use money from the Roman invader. Remember that Jesus is also talking to Pharisees, some of whom are the "tax collectors" of the temple.

So this woman has a lot of money used by the temple and if it is her salary or the salary of a relative, she is one of the Levites.

This woman has 10 drachmas, which is a savings of 10 days' wages, so between half and a third of a month's work (depending on the number of days off). Imagine yourself with 2 weeks of work in cash and you lose a tenth of it. Losing a coin is a big loss, but she knows the coin is still in the house. She doesn't go looking for it outside.


   


A woman has a home



One imagines that all women of the time were married, widowed or to be married. In short, we defined them through their marital relationship. It's true that those days were more patriarchal than now. But Jesus presents us with this woman who seems to live alone in her house. There is no man in this parable.

We don't know if she has a husband, at least he is excluded from the story by the author (Jesus), because she takes time to go and find her friends and neighbors but not her husband. It is not a matter of shame that she has lost a coin, for she rejoices by saying "I have found the drachma that I had lost", she admits her responsibility to her relatives without shame.

The house is dark

In the parable, she has to stop and light a lamp. Whatever her activity before, she did not need a lamp, so a priori it is daytime and at least one door or window is open, she can see into the house, but she cannot see some places in the house or under the furniture. So we can add INTERIOR. DAY. on the scene card and some furniture where the coin could have rolled under.

The woman has a lamp that she lights

She makes a choice: to light her lamp. Israel lights a lamp.

Your word is a lamp to my feet, and a light to my path (Psalms 119:105).

   

Spiritually, the light represents the word of God, the truth. Israel has the word of God to help her find the lost in the house, she must make the choice to stop, to follow the Word-light: Jesus (John 1).

In this fiction, this woman makes the choice to stop her activity and turn on. In Quebec "Allume! Light it up!" means open your eyes, think. She won't stop until she finds it, because she knows it is somewhere in the house. In itself, it is a mini-sermon to stop activism: pray with faith to find the essential that has been lost spiritually in the light of Jesus.

The coin is somewhere in the house

She knows that the coin has been lost inside the walls. The coin is lost because it is not in her hand. Being in the house, Israel, or even the church is not enough to not be lost. A pastor had a phrase "it is not by living in a garage that one becomes a car" to say that one is not a Christian only by going to church. It is the responsibility of each one (of the person, of the parents, of the brothers and sisters in Christ, of the local church in general) that helps the person not to be lost but to personally meet his Savior. We are only witnesses to what He is doing in us, but we must fully be witnesses to what He is doing in us.

The tax collectors were lost while being among His own. Brothers and sisters in Christ sometimes get lost around us, while still being geographically close.

   

The coin comes out sweeping the house and looking carefully

She never doubts, she has faith, the coin is somewhere, sleeping in the dust. To see the coin, you have to sweep enough to see it shine in the light, separate from the dust on the floor. It is the contrast between an object and the dust in the light of the lamp that reveals what it is. A gravel is a bit spherical, an oil stain is dark and dull, but a piece is metallic, the light reflects off it, it shines. The light and the nature of the piece play crucial roles. Director's note: It is necessary to take 10 bright drachmas that shine in the sun at the beginning of the scene, it is a "Chekhov's gun", the law of conservation of details which is a dramaturgical principle.

This woman does not stop until she finds it.

In this story, the woman is determined, she is not panicked or defeated. Her mistake stops the moment her responsibility begins, she changes her attitude, her activity, turns on her lamp and looks for that coin. Goods and people get lost, even in the house, but our attitude to search for them changes the circumstances. It is not a fatality, the fault of a bad karma and we should not resign ourselves to our children growing up without knowing Jesus Christ personally. 

Let's light our lamp, our personal relationship with Jesus, let's search, let's go to where they are. That's our responsibility.

   

She finds the coin

She takes that coin, probably lifts it up with a big smile and puts it with the others and then immediately goes to find her friends and neighbors. She could have just continued her previous activity, but the joy in her heart is more important than anything else, we have to celebrate!

You wouldn't think that a found coin would cause so much change in a routine. Not only has the coin been found, but it has been found because she kept looking for it after her mistake, even if it meant consuming time, oil, lighting a fire and sweeping the house to the point of getting dust on her clothes. Her joy overcomes everything. Israel does not give up and finds in the light of Jesus.

Seek and you shall find (Matt 7:7, Luke 11:9), don't stay on your error but stop your routine and start searching in the light of His word. It may take a while and it's dusty but it's not far off, your faith is now in action and you have the light.

Seek the things that are above (Col 3:1), seek first the kingdom and the righteousness of God (Matt 6:33), The kingdom of heaven is treasure hidden in a field (Mat 13:44). Have we found this Kingdom? Are we living up to this treasure? What have we lost? Do we have the light of a personal relationship with Jesus in daily prayer?

   

Like the shepherd, she seeks out her friends and neighbors, one by one.


She takes the time to seek out those who are near and those who are far. Jesus adds that these are the angels who share this joy. I invite you to reread my letter on the previous parable for more details.

She declares that she has lost it

She rejoices, invites her friends to rejoice with her and does not hide her responsibility. This is μετανοία (metanoia, G3341), repentance, change of mind, metamorphosis: declaring her mistake, her change and her joy.

It is not shame, fear of what people will say, but a deep honesty. She has been found in what defines her. We will see in the next parable that the son did not come back joyful but ashamed, it is his father who gives him back his place as a son, which brings another light to this joy.

To repent is to find oneself as our spirit is in heaven: honest, free, without hiding your fault, without living under the weight of your fault, without being judged by others, but in a deep joy of having changed and the angels join in this joy!
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